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TOOTE KIRJELDUS

AERO 360° kompaktne niiskuse imamise seade on mõeldud
spetsiaalselt 450g Aero tabletiga kasutamiseks.

Aero-seade oma unikaalse 360° õhutunneliga võimaldab õhul
ringelda lainekujulise tableti ümber ja sellest läbi, et suurendada
süsteemi jõudlust.

AERO 360° COMPACT niiskuse imamise seade on mõeldud
spetsiaalselt tabletiga kasutamiseks. Vannitoaseadmena sobib see
tavapärasest suurema õhuniiskuse tõttu ideaalselt umbes 10 m2

vannitubadesse.

AERO 360° COMPACT seadet saab kasutada kuni 20 m2 m²
suurustes kehva õhuringlusega ruumides (sh ka magamistoas,
elutoas, köögis). 20 m² suuremate ruumide puhul on soovitatav
kasutada rohkem kui ühte seadet.

OMADUSED
AERO 360° niiskuseimamissüsteem:

ennetab niiskusest tekkivaid probleeme, nt kondensatsiooni,
hallitust ja kopituse lõhna
imab tõhusalt niiskust
neutraliseerib soovimatuid lõhnu
on mugav ja ohutu kasutada
on ainulaadse 360° õhutunneliga aerodünaamiline seade
ei vaja elektrit ja on vaikne
saadaval nii neutraalse kui ka erinevate rahustavate lõhnadega
tabletid, mis loovad kodus erilise atmosfääri

FUNKTSIONAALSUS

1. AERO 360° niiskuseimaja imab liigse niiskuse ja neutraliseerib
ebameeldivaid lõhnu ainulaadse 360° õhuringluse abil.

2. AERO 360° tablett muudab liigse niiskuse soolalahuseks
(soolveeks).

3. Soolvesi koguneb AERO 360° seadme mahutisse.

Ei vaja elektrit

Keskkonnasõbralik ja mugav: pole vaja tegelda tarvitatud kottide
jäätmekäitlusega.

Kasutamine

AERO 360° COMPACT seadet saab kasutada kuni 20 m² suurustes
kehva õhuringlusega ruumides (sh ka magamistoas, elutoas,
köögis).
20 m² suuremate ruumide puhul on soovitatav kasutada rohkem kui
ühte seadet.

AERO 360° COMPACT niiskuse imamise seade on mõeldud
spetsiaalselt tabletiga kasutamiseks.
Vannitoaseadmena sobib see tavapärasest suurema õhuniiskuse
tõttu ideaalselt umbes 10 m² vannitubadesse.
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SEADE

Äärmiselt kompaktne ja esteetilise välimusega
Seadme kujundus sobitub ruumi üldisesse atmosfääri
Lihtne kasutada
Valmistatud 65% ulatuses ringlussevõetud plastikust
(tööstusjäätmetest)
Koosneb neljast osast: paak, ülevoolu kaitse, kork ja kate
Mahutavus: 0.8 L

AERO 360° TAB

Kaal ja mõõtmed 450 g
läbimõõt: 100  mm / paksus: 41-44 mm
tableti lainekujuline pind parandab õhuga
kokkupuudet ja selle ringlust tableti ümber

Värv kahevärviline (sinine ja valge)
Koosseis kaltsiumkloriid ja lõhnu neutraliseerivad

ained, mis püüavad kinni ja
neutraliseerivad ebameeldivad lõhnad

TOIME

Kohene toime Esimene tilk vähem kui 6 tunni jooksul*

Pikaajaline imendumine
kuni 3 kuud 20 m² ruumis*

kuni 2 kuud 10 m² ruumis*
Vesilahus (soolvesi) Keskmiselt: 0.5 L *

* Sõltuvalt ruumi niiskustasemest ja temperatuurist

TEHNOLOOGIA

AERO 360° süsteem on mõeldud liigniiskuse tõhusaks imamiseks
õhust.
Aero-seade oma unikaalse 360° õhutunneliga võimaldab õhul
ringelda lainekujulise tableti ümber ja sellest läbi, et suurendada
süsteemi jõudlust.

KASUTUSJUHEND

1. Vajutage samaaegselt katte vasakul ja paremal küljel olevaid
nuppe ning tõstke kate seadmelt.

2. Avage täitepakendi ümbris. Vältige kokkupuudet nahaga.
3. Asetage tablett seadmesse, sinine külg allpool, ning asetage

kate tagasi seadmele.
4. Kui tablett on täielikult lahustunud, eemaldage kate, avage

otsak ja valage soolalahus WC-potti.
5. Eemaldage jäägid sooja veega.

Säilitamine

Neutraalse ja lõhnastatud AERO 360° tableti puhul 24 kuud.
Hoida kuivas kohas temperatuuril üle 0°C juures.

Hoiatused

Optimaalse õhuringluse tagamiseks paigaldage seade seinast
vähemalt 10 cm kaugusele.
Ärge laske AERO 360° tabletil või kogunenud lahusel puutuda kokku
kergesti kahjustuvate metallpindadega (nt kullatud või -kroomitud
pind), naha, kanga, vaiba või muu põrandakattega. Peske
kokkupuutunud kohta koheselt sooja veega.
Kasutage üle 10°C keskkonnatemperatuuri juures.
TERVIS JA OHUTUS

Enne toote kasutamist lugege palun toote ohutuskaarti, mis on
saadaval nõudmisel.

Sellel tehnilisel andmelehel (TDS) esitatud teave, sealhulgas
soovitused toote kasutamiseks ja pealekandmiseks, põhineb meie
teadmistel ja kogemustel toote kohta käesoleva TDS-i kuupäeval.
Tootel võib olla palju erinevaid rakendusi, aga ka erinevaid
kasutus- ja töötingimusi teie keskkonnas, mis ei ole meie kontrolli
all. Seetõttu ei vastuta Henkel meie toote sobivuse eest
tootmisprotsesside ja -tingimuste jaoks, milleks te neid kasutate,
samuti kavandatud rakenduste ja tulemuste eest. Soovitame
tungivalt läbi viia oma eelnevad katsetused, et kinnitada meie toote
sobivust. 

Mis tahes vastutus seoses tehnilisel andmelehel sisalduva teabega
või mis tahes muu kirjaliku või suulise soovitusega asjaomase
tootega on välistatud, välja arvatud juhul, kui on selgesõnaliselt
kokku lepitud teisiti ja välja arvatud seoses meie hooletusest
põhjustatud surma või kehavigastusega ning mis tahes vastutuse
mis tahes kohaldatava kohustusliku tootevastutuse seaduse
alusel.

Henkel Balti OÜ
Sõbra 61, Tartu 50106, Eesti
Tel: (+372) 7305 800
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